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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia  Košice

Rumanova 14, 040 53 Košice

Číslo: 6623-32440/2008/Mer/750810105/Z15
                                      Košice 24.10.2008
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R O Z H O D N U T I E 


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a  podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5 a bod 7 a § 8 ods. 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)   
m e n í   a  d o p ĺ ň a
i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e

vydané IŽP Košice rozhodnutím č. 1332/196-OIPK/2006-Mer/750810105 zo dňa 20.10.2006, zmenené IŽP Košice rozhodnutiami č. 1326-9729/2007/Mer/750810105/Z1 zo dňa 21.06.2007, č. 5521-35067/2007/Mer/750810105/Z2 zo dňa 29.10.2007, č. 421-9283/2008/Mer/750810105/  Z4 zo dňa 14.03.2008,  č. 418-9287/2008/Mer/750810105/Z5  zo dňa 25.03.2008,  č. 3649-12307/2008/Wit/750810105/Z7 zo dňa 14.04.2008,  č. 1397-13010/2008/Mer/750810105/Z3 zo dňa 16.04.2008, č. 3790-18396/2008/Mer/750810105/Z6 zo dňa 30.05.2008, č. 240-19277/2008/Mer/750810105/Z8 zo dňa 10.06.2008, č. 5537-22242/2008/Mil/750810105/Z12 zo dňa 30.06.2008, č.239-22313/2008/Mer/750810105/Z10 zo dňa 07.07.2008,  č. 5126-23544/2008/Mer/750810105/Z11 zo dňa 10.07.2008,  č. 5913-26441/2008/Mer/750810105/Z13 zo dňa 06.08.2008 a č. 5882-26768/2008/Mer/ 750810105/Z14 zo dňa 11.08.2008 (ďalej len „integrované povolenie“) pre prevádzku:
   „Cementáreň Turňa nad Bodvou“

044 02 Turňa nad Bodvou 654

okres: Košice – okolie

prevádzkovateľovi:

obchodné meno: Východoslovenské stavebné hmoty, a.s.

sídlo:                   044 02 Turňa nad Bodvou 654
IČO:                    31 711 391. 

       
Predmetom zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa                   §  8  ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ je v oblasti ochrany ovzdušia:

- súhlas na inštaláciu a prevádzkovanie technologického celku „Odprášenie     dopravných     ciest  na presýpacej stanici“ a súhlas na inštaláciu technologického celku  „Rekonštrukcia     spaľovacej komory“, ktoré patria do kategórie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia                      a nepodliehajú stavebnému konaniu, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5 zákona                                           č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
- určenie emisných limitov a  všeobecných  podmienok prevádzkovania, podľa § 8 ods. 2     písm. a) bod 7  zákona č. 245/2003 Z. z.
Integrované povolenie na vykonávanie činnosti v prevádzke Cementáreň Turňa         nad Bodvou sa
mení  a dopĺňa nasledovne:
V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Členenie prevádzky na stavebné objekty a prevádzkové súbory, 2.2  Doprava základných surovín na Skládku surovín sa ruší pôvodné znenie textu a nahrádza sa nasledovným znením:
2.2  Doprava základných surovín na Skládku surovín

           Vápenec sa do Presýpacej stanice dopravuje dopravným pásom z neďalekého vápencového lomu Včeláre od externého dodávateľa. Umelé hutné kamenivo troskové (UHKT, ďalej tiež „troska“) dopravované od externých dodávateľov a skladované                           na manipulačnej ploche umiestnenej pri stavebnom objekte Drviareň ílu sa do Presýpacej stanice dopravuje dopravným pásom pre íl. Doprava ílu, vápenca a trosky od Presýpacej stanice po Vzorkovaciu stanicu  je zabezpečovaná sústavou troch dopravných pásov uložených v uzatvorenom potrubnom moste. Troska, sadrovec a železitá prísada sú dopravované koľajovou dopravou v samovýsypných vagónoch, z ktorých sú vypúšťané                          do šiestich hlbinných zásobníkov, odkiaľ sú zakapotovanými dopravnými pásmi dopravované na Skládku surovín.
Prašná vzdušnina z dopravných ciest na presýpacej stanici (horné a dolné zákryty presýpacích pásov) je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra EFP-1-2,5-132-D4 s projektovaným objemovým prietokom 7 000 m3.h-1 a po odprášení je vypúšťaná do ovzdušia výduchom                    o výške 25 m. 
  V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2.4 Mlynica a homogenizácia surovín (Surovinová mlynica) sa ruší platné znenie prvého odstavca pôvodného textu a nahrádza sa nasledovným znením:

2.4 Mlynica a homogenizácia surovín (Surovinová mlynica)
Suroviny (íl, cementárenský vápenec a železitá prísada)  pre namieľanie surovinovej múčky dopravované z parabolickej skládky, okrem umelého hutného kameniva troskového UHKT (ďalej tiež „troska“), sa primárne drvia v dvoch kladivkových drvičov. Suroviny sú následne dopravované dvoma korčekovými elevátormi do dvoch veterných triedičov, kde sa triedia a sušia spalinami z rotačnej pece. Inštalovaný výkon mlynice surovín je 180 t.h-1. Troska ako ďalšia zložka surovinovej múčky je mletá na požadovanú jemnosť                            v PS Cementová mlynica č. 2 (ďalej len „CM2“) a uskladňovaná v cementovom sile č. 6, z ktorého je dopravovaná rúrovým pásovým dopravníkom do zásobníkov mletej trosky o kapacite 2 x 500 t. Suroviny  pre  surovinovú múčku okrem trosky sú po namletí v surovinových mlynoch dopravované pomocou korčekového elevátora do triedičov, z ktorých sú pneumatickou dopravou dopravované do prietokovej váhy a vrátane trosky dávkované do zmiešavacieho zariadenia. Zo zmiešavacieho zariadenia je surovinová múčka obsahujúca íly, cementárenský vápenec, železitú prísadu a trosku dopravovaná korčekovým elevátorom alebo v prípade poruchy korčekového elevátora sústavou pneumatických žľabov do jedného z dvoch homogenizačných síl o kapacite 2 x 2 000 t. Surovinová múčka nevyhovujúcej jemnosti  je dopravovaná do guľového mlyna o výkone 240 t.h-1, v ktorom sa melie na požadovanú jemnosť a pneumatickými žľabmi sa vracia do korčekového elevátora. Po homogenizácii tlakovým vzduchom v homogenizačných silách  sa surovinová múčka ventilom dopĺňa do dvoch zásobných síl o kapacite 2 x 7 500 t, v ktorých prebieha čerenie surovinovej múčky tlakovým vzduchom. Z  každého zásobného sila je surovinová múčka vypúšťaná cez stredový výpustný otvor pomocou dávkovacích valcov do pneumatických dopravných žľabov, z ktorých je korčekovým elevátorom dopravovaná do výmenníka tepla rotačnej pece. Dopravné cesty prašných materiálov sú prachotesne zakapotované, prachom znečistená vzdušnina (ďalej tiež „prašná vzdušnina“) z presypov dopravných ciest je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra  EFP-1-3,5-112-A-D4  s projektovaným objemovým prietokom 6 000 m3.h-1 a  po odprášení  je vypúšťaná do ovzdušia výduchom                  o výške 17 m a do látkového filtra  EFP-1-3,5-84-A-D4 s projektovaným objemovým prietokom 6 000 m3.h-1  a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 17 m. Odlúčený prach je recyklovaný do pneumatických dopravných žľabov, slúžiacich na dopravu surovinovej múčky.

V prípade odstávky rotačnej pece sa sušenie surovín zabezpečuje spalinami zo spaľovacej komory o menovitom výkone 12 MW osadenej horákom typu Weishaupt WKG70/20 spaľujúcim zemný plyn naftový. Odpadové plyny zo sušenia surovín spalinami spaľovacej komory sú odvádzané do ovzdušia cez uzavretý vzduchotechnický okruh a elektrický odlučovač rotačnej pece spoločným komínom pre rotačnú pec a surovinovú mlynicu                (NEIS č. 32).
V časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity sa ruší znenie  bodu B1.9 a nahrádza sa nasledovným znením: 

1.9 Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá a emitujúce tuhé 
     znečisťujúce látky (ďalej len „TZL“):
	  Zdroj emisií - spôsob    
    zachytávania TZL 


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca   
látka
	Emisný      
limit      
[mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky

	Zásobník odpraškov –

EFP-1-3,5-140-A-D4  
	Výduch – NEIS č. 1
	         TZL


	        50

	       1), 2) 



	Dopravné cesta zo surovinovej mlynice - FTG 3
	Výduch – NEIS č. 2 
	
	
	

	Homogenizačné silo  JUH -   FTB 8 pulzný
	Výduch – NEIS č. 3
	
	
	

	Zásobné silo  JUH -  FTB 7 pulzný   
	Výduch – NEIS č. 4  
	
	
	

	Homogenizačné silo  SEVER - FTB 8 pulzný
	Výduch – NEIS č. 5
	
	
	

	Zásobné silo  SEVER - FTB 7 pulzný   
	 Výduch – NEIS č. 6
	
	
	

	Elevátory a doprava surovinovej múčky – EFP-1-3,5-112-A-D4 
	Výduch – NEIS č. 7
	
	
	

	Doprava surovinovej múčky do elevátorov výmenníka tepla – 

EFP-1-3,5-84-A-D4
	 Výduch – NEIS č. 8
	
	
	

	Doprava slinku – kabelkový dopravník – EFP-1-3,5-84-A-D4 
	Výduch – NEIS č. 9
	
	
	

	Dopravné slinku – článkový dopravník – EFP-1-3,5-140-A-D4
	Výduch – NEIS č. 10
	
	
	

	Doprava  substrátov do CM1 – 

EFP-1-3,5-168-A-D4 
	Výduch – NEIS č. 11
	
	
	

	Doprava  substrátov do CM 2 - FTB 6
	Výduch – NEIS č. 12
	
	
	

	Dopravné cesty CM1 –

EFP-1-3,5-224-A-D4  
	Výduch – NEIS č. 13
	
	
	

	Dopravné cesty CM 2 – FTB 8 


	Výduch – NEIS č. 14
	
	
	

	Presýpacia stanica č. 1 CM1-

EFP-1-3,5-84-A-D4
	Výduch – NEIS č. 15
	
	
	

	Presýpacia veža CM 1- FPAT
	Bez výduchu
	
	
	

	Presýpacia veža CM 2- FPAT
	Bez výduchu
	
	
	

	Dopravné cesty na presýpacej stanici (vzorkovacia stanica) –

EFP-1-1,2-132-D4
	Výduch – 

NEIS č. 17
	
	
	

	Doprava cementu k pneuelevátoru č.1 (CM1) – FTG 3
	Výduch – NEIS č. 18
	
	
	


	  Zdroj emisií - spôsob    
    zachytávania TZL 


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca   
látka
	Emisný      
limit      
[mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky

	Doprava cementu k pneuelevátoru č.2 (CM2)– FTG 3
	Výduch – NEIS č. 19
	        TZL
	            50
	       1),  2) 



	Silo cementu č. 4 – FTG 4 pulzný
	Výduch – NEIS č. 21
	
	
	

	Silo cementu č. 6 – FTG 3 pulzný
	Výduch – NEIS č. 22 
	
	
	

	Silo cementu č. 7 – FTG 4 pulzný
	Výduch – NEIS č. 23
	
	
	

	Silo cementu č. 8 – FTG 4 pulzný
	Výduch – 

NEIS č. 24
	
	
	

	Silo cementu č. 9 – FTG 4 pulzný
	Výduch –

NEIS č. 20
	
	
	

	Silo cementu č. 10 – FTG 3 pulzný
	Výduch – NEIS č. 25 
	
	
	

	Expedícia VLC do RAJ – 2x FTG6 pulzný
	Výduch –

NEIS č. 26
	
	
	

	Expedícia VLC – autocisterny– FTB 3 pulzný
	Výduch – NEIS č. 27 
	
	
	

	Doprava cementu k baliacim strojom – FTB 6-PULS-Jet
	Výduch – NEIS č. 28 
	
	
	

	Baliaci stroj cementu A (Mollores) – FTB 8-PULS-Jet
	Výduch – NEIS č. 29
	
	
	

	Baliaci stroj cementu B (Ventomatic)–2x FTB 8-PULS-Jet
	Výduch – NEIS č. 30
	
	
	

	Cementový mlyn č. 1 (CM1) –

EFP-1-5.0-360-D6 
	Výduch – NEIS č. 33
	
	
	

	Cementový mlyn č. 2 –

Scheuch SfdW 05/012-5-06 
	Výduch – NEIS č. 34
	
	
	

	Roštový chladič slinku – LF SCHEUCH 
	Výduch – NEIS č. 36 
	
	
	

	Medzizásobník slinku – vrch slinkových síl – A-J PLUS 210/3-1,5-3
	Výduch – NEIS č. 41
	
	
	

	Slinkové silo č. 1 – A-J-PLUS 180/2-1-3
	Výduch – NEIS č. 42
	
	
	

	Slinkové silo č. 2 – A-J-PLUS 180/2-1-3
	Výduch – NEIS č. 43
	
	
	

	Slinkové silo č. 3 – A-J-PLUS 180/2-1-3
	Výduch – NEIS č. 44
	
	
	

	Slinkové silo č. 4 – A-J-PLUS 180/2-1-3
	Výduch – NEIS č. 45
	
	
	

	Dopravné cesty mletej trosky       zo sila č. 6

EFV-1-1,3-66-B2-D4 - JET
	Výduch –

NEIS č. 51
	
	
	

	Dopravné cesty mletej trosky do zásobníkov

EFP-1-2,5-80-D4 - JET
	Výduch –

NEIS č. 52
	
	
	

	  Zdroj emisií - spôsob    
    zachytávania TZL 


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca   
látka
	Emisný      
limit      
[mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky

	Dopravné cesty suroviny do výmenníka tepla- východ EFV-1-2,4-54-C3-D4
	Výduch –

NEIS č. 53
	          TZL
	       50
	       1), 2)

	Dopravné cesty mletej trosky zo zásobníkov (do výmenníka tepla) - západ

EFV-1-2,4-36-C3-D4
	Výduch –

NEIS č. 54
	
	
	

	Dopravné cesty suroviny               do homogenizačného sila –

EFV-1-2,4-54-C3-D4
	Výduch –

NEIS č. 55
	
	
	

	Dopravné cesty suroviny 

do výmenníka tepla -

ENVEN EFV-1-2,4-99-C3-D4
	Výduch –

NEIS č. 56
	
	
	

	Triediaci okruh CM1 – 

EFP-2.5,0-364-D6
	Výduch –

NEIS č. 59
	
	
	

	Odprášenie presypu troskového škrabáka –FZ s vibračným oklepom VR 36
	Výduch –

NEIS č. 70
	
	
	

	Odprášenie presypu DP M572 

Na DP 571 – ALFA-JET Plus 36
	Výduch –

NEIS č. 71
	
	
	


      1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje ako  koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných 
           stavových  podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC.  

      2) Emisný limit vyjadrený   ako   hmotnostná koncentrácia  alebo hmotnostný tok  sa  považuje             pri diskontinuálnom  oprávnenom meraní   za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota                                  po pripočítaní  odôvodnenej  hodnoty  neistoty výsledku  merania  neprekročí hodnotu  
           emisného limitu.
V časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity sa ruší pôvodné znenie bodu B.1.8 a nahrádza sa  nasledovným znením: 
1.8 Emisné limity pre zariadenia na sušenie alebo iné tepelné úpravy, pri ktorých dochádza 
       k priamemu styku spalín alebo plameňa s ohrievaným médiom:
	         Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca           
 látka
	Emisný   limit

[mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky

	Drviareň a sušiareň ílov
	Komín – NEIS č. 31
	    TZL

     NOx

         CO
	       50

      200

      100
	     1), 3)

     2), 4)

     2), 4)

	Spaľovacia komora surovinovej mlynice
	Komín – 

NEIS č. 32
	
	
	


      1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne                                              pri štandardných  stavových  podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC. 

      2) Emisný  limit  platí  pre  koncentrácie  prepočítané  na  suchý  plyn  pri  štandartných stavových 
 podmienkach 101,325 kPA, teplota 0 oC pri referenčnom obsahu kyslíka 17% obj.

      3) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia  alebo hmotnostný tok  sa  považuje  pri   diskontinuálnom oprávnenom meraní za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota                        po pripočítaní  odôvodnenej  hodnoty  neistoty výsledku  merania  neprekročí hodnotu  
 emisného limitu.
      4) Emisný limit vyjadrený   ako   hmotnostná    koncentrácia  alebo hmotnostný tok  sa  považuje      pri diskontinuálnom  oprávnenom meraní   za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota  v každej     sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu  emisného limitu.
V časti II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a  poskytovať do  informačného  systému, 1.   Kontrola emisií do ovzdušia sa za bod I.1.11 dopĺňa bod I.1.12 a v bode I.1.8 tretia tabuľka v poradí pre zdroj znečisťovania „Drviareň a sušiareň ílov“ sa ruší a nahrádza                               sa nasledovnou tabuľkou:
	Zložka: ovzdušie                                                          

Zdroj emisií: Drviareň a sušiareň ílov a Spaľovacia komora surovinovej mlynice 

Miesto  merania: Komín o výške 51 m  – NEIS č. 31 a komín o výške – NEIS č. 32                            

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	         TZL
	Hmotnostná koncentrácia,HT*
	         9)
	        2)
	            12)

	               NOx
	Hmotnostná koncentrácia,HT*
	         15)
	        2)
	            13)

	         CO
	Hmotnostná koncentrácia,HT*
	         15)
	        2)
	            14)


2) Počty a periódy  jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí 
     meraním poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom                              o monitorovaní emisií  a kvality ovzdušia stanovujúcim bežný počet meraní podľa toho či 
     meraný zdroj bude charakterizovaný ako kontinuálne ustálený alebo premenlivý a použitá 
     metóda merania bude priebežná prístrojová, ktorá poskytuje výsledky merania na mieste  
     alebo manuálna založená na odbere vzorky.
9) Interval periodického merania je 3 kalendárne roky.

12) Metóda – manuálna gravimetrická – izokinetický odber,  metodika STN EN 13284 – 1     
       (83 4631), STN ISO 9096.
13) Metóda – prístrojové NDIR, NDUV (UV), chemiluminiscencia - CL, iné validované             
        princípy, metodika STN ISO 10849 (83 4761), manuálne – fotometria 
        s naftyletyléndiamínom, Na-salicilátom, dimetylfenolom, kyselinou fenoldisulfonovou, 
        metodika STN ISO 11564 (834722), OTN ŽP 2 026 alebo OTN ŽP 2 027. 

14) Metóda  – prístrojová NDIR, NDUV, konduktometria, interferometria, UV fluorescencia,                 
        metodika,  manuálne - GC separácia, redukcia  na CH4, FID, metodika STN ISO 8186 (83 5713).
15) Interval periodického merania je 3 kalendárne roky pre zdroj emisií Drviareň a sušiareň        ílov a 6 kalendárnych rokov pre zdroj emisií Spaľovacia komora surovinovej mlynice 
1.12 Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických meraní na zdroji emisií „Spaľovacia komora surovinovej mlynice“, z ktorej sú odvádzané odpadové plyny do ovzdušia  komínom NEIS č. 32 počas samostatnej prevádzky surovinovej mlynice bez rotačnej pece. Počas vykonávania diskontinuálnych meraní nesmie dochádzať k riedeniu odpadových  plynov.

V časti II. Podmienky povolenia, J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sa za bod J.1.15 dopĺňa bod  J.1.16 až J.1.18 v nasledovnom znení: 

1.16 Prevádzkovateľ   je  oprávnený  vykonať   zmeny na technologickom celku patriacom                         do kategórie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia, podľa   projektovej dokumentácie         „Rekonštrukcia spaľovacej komory pre surovinovú mlynicu“, vypracovanej          spoločnosťou SEWA – consulting s.r.o.,  v marci 2007 arch. č. 0107.1.  
1.17 Prevádzkovateľ je povinný  zabezpečiť vykonanie prvého diskontinuálneho oprávneného merania pre zdroj emisií Spaľovacia komora surovinovej mlynice počas prvého uvedenia zdroja emisií do prevádzky za účelom preukázania dodržania emisných limitov v odpadových plynoch pre znečisťujúce látky uvedené v bode B.1.8 tohto rozhodnutia za dodržania podmienok uvedených v tabuľke bodu I.1.8 tohto rozhodnutia a bodoch I.1.9 až I.1.12 integrovaného povolenia.  
1.18 Prevádzkovateľ  je povinný  po vykonaní prvého oprávneného merania požiadať                   IŽP Košice o vydanie zmeny integrovaného povolenia  pre prevádzku  Cementáreň Turňa nad Bodvou za účelom udelenia súhlasu  na prevádzkovanie technologického celku  „Rekonštrukcia spaľovacej komory pre surovinovú mlynicu“ podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a udelenia súhlasu na zmenu súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení pre prevádzkový súbor „Rotačná pec a surovinová mlynica“, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 
         Integrované povolenie vydané IŽP Košice na vykonávanie činnosti v prevádzke Cementáreň Turňa nad Bodvou ostáva v platnosti v plnom rozsahu; zmeny uvedené v  tomto rozhodnutí nadobúdajú platnosť po vykonaní zmeny na technologickom celku „Rekonštrukcia spaľovacej komory“.
O d ô v o d n e n i e
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov                 a  podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5 a bod 7 a § 8 ods. 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva zmenu integrovaného povolenia na základe žiadosti prevádzkovateľa Východoslovenské stavebné hmoty, a.s., 044 02 Turňa nad Bodvou 654, ktorou dňa 03.04.2008 požiadal IŽP Košice o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorým bolo povolené  vykonávanie činnosti v prevádzke Cementáreň Turňa nad Bodvou. Správny  poplatok za podanie žiadosti  bol zaplatený vo výške 10 000 Sk podľa položky               č. 171a) písm. d) Sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov kolkovými známkami. 
Prevádzkovateľ žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia požiadal IŽP Košice o udelenie súhlasu na inštaláciu a prevádzkovanie technologických celkov „Odprášenie dopravných ciest na presýpacej stanici“ a „Rekonštrukcia spaľovacej komory“, ktoré patria                   do kategórie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a nepodliehajú stavebnému konaniu, podľa § 8 ods. 2  písm. a) bod 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, určenie emisných limitov   a  všeobecných  podmienok prevádzkovania, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona                      č. 245/2003 Z. z. a posúdenie návrhu na zavedenie nového technologického a pracovného postupu § 8 ods. 2 písm. f) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z.
            Prevádzkovateľ k žiadosti doložil projektovú dokumentáciu vypracovanú spoločnosťou SEWA-consulting s.r.o. „Rekonštrukcia spaľovacej komory pre surovinovú mlynicu“ arch. č. 0107.1 a  správu z prvého diskontinuálneho oprávneného merania hodnôt emisných veličín č. 10/119/2007 zo dňa 28.01.2008 pre technologický celok „Odprášenie dopravných ciest na presýpacej stanici“.   
            Dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti na IŽP Košice bolo začaté správne konanie v  súlade s ust. § 12 ods. 1 zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.  
            IŽP Košice v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ upovedomil prevádzkovateľa, dotknutú obec a dotknuté orgány o začatí správneho  konania vo veci  vydania zmeny integrovaného povolenia pre  prevádzku Cementáreň Turňa                      nad Bodvou listami zo dňa 16.06.2008. Zároveň požiadal dotknutú obec Dvorníky – Včeláre, aby v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. e) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnila, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom (na úradnej tabuli obce):
- žiadosť na svojej internetovej stránke okrem príloh k žiadosti, ktoré nie sú dostupné 
    v elektronickej podobe a príloh obsahujúcich utajované a dôverné skutočnosti, a najmenej         
    na dobu 15 dní podstatné údaje o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke      
    na svojej úradnej tabuli,

- na svojej internetovej stránke a najmenej na dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli 
    Zverejnenie a výzvu verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 
    dokedy môžu podať prihlášky, a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť.

Podstatné údaje o podanej žiadosti a výzva verejnosti boli zverejnené na úradnej tabuli Obce Dvorníky – Včeláre v termíne od 19.06.2008 do 21.07.2008. 

IŽP Košice, zároveň v súlade s ust. §12 ods. 2 písm. d) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti, výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a výzvu verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť a kde možno nazrieť                  do žiadosti na úradnej tabuli IŽP Košice od 18.06.2008 do 14.07.2008 a súčasne                          na internetovej stránke www.sizp.sk. 
           Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nebol povinný zabezpečiť zvolanie verejného zhromaždenia občanov. 
IŽP Košice podľa § 12 ods. 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil  známym  účastníkom  konania a dotknutým orgánom v integrovanom povoľovaní 30 dňovú lehotu                na doručenie vyjadrenia. 
K predloženej žiadosti o vydanie zmeny integrovaného povolenia boli zaslané tieto vyjadrenia účastníkov konania a dotknutých orgánov:
1)  Obec  Dvorníky – Včeláre,  zastúpená   starostom   obce, vo vyjadrení  č. 230/2008 zo  dňa 21.07.2008 uviedla, že nemá námietky k zmene vydaného integrovaného povolenia                 pre prevádzku Cementáreň Turňa nad Bodvou. 
2) Regionálny  úrad  verejného  zdravotníctva,  so sídlom  v   Košiciach  vo vyjadrení                                 č. 2008/042090-02/241/PPL zo dňa 24.06.2008 uviedol, že nakoľko ide o zmenu technologického procesu zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene  a doplnení niektorých zákonov v ust. § 13 nedáva orgánu verejného zdravotníctva oprávnenie  na vydávanie takéhoto vyjadrenia. 
IŽP Košice vychádzajúc z vyjadrenia dotknutého orgánu v oblasti ochrany zdravia ľudí neposúdil návrh  na zavedenie nového  technologického a pracovného postupu pri zmene     na zdroji znečisťovania ovzdušia. 

3) Obvodný   úrad  životného  prostredia  Košice - okolie,  štátna  správa  ochrany ovzdušia                 vo vyjadrení č. 2008/01483 zo dňa 04.08.2008 uviedol, že:

a) súhlasí s  užívaním veľkého  zdroja znečisťovania ovzdušia po vykonaní zmeny –   Odprášenie dopravných ciest v presýpacej stanici,
b) súhlasí s  užívaním veľkého zdroja  znečisťovania ovzdušia  po vykonaní  zmeny    „Rekonštrukcia spaľovacej komory pre surovinovú mlynicu“ za predpokladu,                                  že namerané emisné hodnoty znečisťujúcich látok automatizovaným monitorovacím     systémom nesmú prekročiť platné emisné limity určené integrovaným povolením     vydaným IŽP Košice.
Pripomienka dotknutého orgánu bola akceptovaná, nakoľko IŽP Košice nezmenil hodnoty emisných limitov určené integrovaným povolením pre zdroj znečisťovania ovzdušia – Rotačná pec a surovinová mlynica NEIS č. 32.
V súlade s ustanovením  § 22 ods. 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v konaní o vydaní zmeny integrovaného povolenia IŽP Košice upustil od nariadenia ústneho pojednávania, pretože predmetom konania nie je podstatná zmena v činnosti prevádzky a k vydaniu zmeny integrovaného povolenia boli zaslané kladné stanoviská obce a dotknutého orgánu.
Emisné limity a spôsob monitoringu pre znečisťujúce látky vznikajúce v odpadových plynoch na jednotlivých technologických celkoch IŽP Košice určil v súlade s vyhláškou       MŽP SR č. č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia  a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu  emisií znečisťujúcich látok v znení  vyhlášky MŽP SR                                 č. 410/2003 Z. z., vyhlášky č. 260/2005 Z. z. a vyhlášky č. 575/2005 Z. z. v znení  neskorších  predpisov  a vyhláškou MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia v znení neskorších predpisov.
Prevádzkovateľ k vydaniu zmeny integrovaného povolenia predložil správu                       č. 10/119/2007 zo dňa 28.01.2008 o prvom periodickom diskontinuálnom oprávnenom meraní hodnôt emisných veličín v odpadových plynoch, ktorou bolo preukázané dodržanie emisného limitu pre „Dopravné cesty na presýpacej stanici“ (vzorkovacia stanica) za látkovým filtrom typu  EFP-1-1,2-132-D4, a preto IŽP Košice udelil súhlas k prevádzkovaniu technologického celku „Dopravné cesty na presýpacej stanici“. IŽP Košice týmto rozhodnutím neudelil prevádzkovateľovi súhlas na prevádzkovanie technologického celku „Spaľovacia komora pre surovinovú mlynicu“, nakoľko prevádzkovateľ nepreukázal dodržanie emisných limitov pre zdroj emisií Spaľovacia komora surovinovej mlynice a prevádzkovateľovi v bode J. 1.17 uložil povinnosť vykonať prvé oprávnené diskontinuálne meranie na zdroji znečisťovania ovzdušia pre znečisťujúce látky určené v tabuľke  B.1.8 tohto rozhodnutia za dodržania podmienok určených  v bodoch I. 1.8 až I.1.12 integrovaného povolenia.  
Predmetom vydania tohto rozhodnutia boli konania podľa § 8 ods. 2 zákona                            č. 245/2003  Z. z. o IPKZ: 
a) v oblasti ochrany ovzdušia:

- o udelenie súhlasu na inštaláciu a prevádzkovanie technologického celku „Odprášenie     dopravných ciest  na presýpacej stanici“ a udelenie súhlasu na inštaláciu technologického     celku „Rekonštrukcia spaľovacej komory“, ktoré patria do kategórie veľkého zdroja         znečisťovania ovzdušia a nepodliehajú stavebnému konaniu,  podľa § 8 ods. 2 písm. a)     bod 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

- o určenie emisných limitov a  všeobecných  podmienok prevádzkovania, podľa § 8 ods. 2     písm. a) bod 7  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
b) v oblasti ochrany zdravia ľudí:

- o posúdenie návrhu na zavedenie nových technologických a pracovných postupov, podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

            IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrenia obce a dotknutých orgánov  zistil, že povolenie predmetnej zmeny integrovaného povolenia prevádzky neovplyvní nepriaznivo stav celkovej ochrany životného prostredia v zmysle              § 5 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza  vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.
P o u č e n i e:   Proti   tomuto   rozhodnutiu   podľa   § 53   a   § 54   zákona   č. 71/1967  Zb.                            
 o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú                           
 inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 
 odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa 
 doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
 rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
 nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                     
                                 
      Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            

                                                                        Mgr. Jozef Gornaľ

                      
                                                                     riaditeľ  inšpektorátu

Doručuje sa:

1. Východoslovenské stavebné hmoty, a.s., 044 02 Turňa nad Bodvou 654

2. Obec Dvorníky – Včeláre, zastúpená starostom obce, 044 02 Dvorníky - Včeláre 

Na vedomie:
1. Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, ŠSOO,  Adlerova 29, 040 22 Košice

2. Regionálny  úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, Ipeľská 1, 042 20 Košice

